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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Žilina
Odbor integrovaného povoľovania a kontroly
reg.záznam: 7979-34494/2014/Žer/770440204                                              strany 6/prílohy 0
SPRÁVA o bežnej environmentálnej KONTROLE 104/2014/Žer/Z
Správa o kontrole vypracovaná podľa § 34 ods. 10, 11 zákona o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej zákon o IPKZ)
a) Spracovateľ správy

	Inšpektorát, odbor,
 zodp. inšpektor
	IŽP Žilina, OIPK

Ing. Žeriavová Jaroslava

	Telefón (fax)
	041/50 75 121, 0904 464 881

	E- mail
	jaroslava.zeriavova@sizp.sk

	Dátum začatia kontroly
	02.12.2014

	Mená, podpisy a odbor inšpektorov, ktorí kontrolu vykonali 
	Meno a priezvisko
	odbor

	
	Ing. Žeriavová Jaroslava
	OIPK

	
	Ing. Reková Miroslava
	OIPK


b) Prevádzkovateľ

	Obchodné meno alebo názov

Titul, meno, priezvisko konateľa
	AGROPOINT, s.r.o. p. Miroslav Hreus

	Adresa sídla 
	Pri celulózke 1555/68, 010 01 Žilina

	Korešpondenčná adresa (pokiaľ sa líši od adresy sídla)
	Pri celulózke 1555/68, 010 01 Žilina

	IČO
	36 438 758


c) Prevádzka
	Názov prevádzky
	AGROPOINT, s.r.o., farma výkrmu brojlerových kurčiat Mojšová Lúčka

	Adresa prevádzky
	Mojšová Lúčka

	Identifikácia prevádzky (VS)
	770440204

	Kategória činnosti
	6.6.a)    

	Integrované povolenie 
	3403/770440204/901-Chy zo dňa 07.11.2005

	Zmeny alebo rozšírenia kapacity prevádzky za posledný rok

	Označenie zmeny IP 
	2016-8122/2014/Daň/770440204/Z2   zo dňa 12.03.2014                                                

	Popis zmeny
	Preskúmanie integrovaného povolenia

	Mená pracovníkov za kontrolovanú prevádzku, ktorí sa kontroly zúčastnili
	p. Miroslava Hreus


Predmetom 

správy z environmentálnej kontroly (ďalej len „správa“) je výsledok kontroly, ktorú vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“) v súlade so zákonom č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), zákonom č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov.

Kontrola bola  podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania vybraných podmienok  integrovaného povolenia. 

O vykonaní kontroly a o jej zameraní bol informovaný konateľ spoločnosti p. Miroslav Hreus, telefonicky dňa 01.12.2014.
Kontrolované obdobie: 01.05.2014 – 02.12.2014 
d) Údaje o plnení podmienok integrovaného povolenia podľa § 34 zákona o IPKZ
Podmienka A.33.5.: Prevádzkovateľ je povinný merať celkové množstvo odoberanej podzemnej vody zo studne určeným meradlom (podľa § 8 zák. č.142/2000 Z. z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov), údaje zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1 x mesačne. 

Plnenie podmienky A.33.5.: Prevádzkovateľ inštaloval merač odobratej podzemnej vody zo studne  v novembri 2014. Merač je umiestnený v budove s tlakovou nádobou. Prevádzkovateľ do inštalovania merača zaznamenával  iba odber vody  určenej na napájanie brojlerov a umývanie hál a to prostredníctvom meračov, ktoré sú umiestnené v jednotlivých výkrmových halách. Prevádzkovateľ však podzemnú vodu čerpanú z vlastného zdroja pitnej vody – studne, používa aj na sociálne účely pre zamestnancov a na napájanie ostatných zvierat chovaných na farme (hovädzí dobytok, kone).  Po inštalovaní merača prevádzkovateľ zaznamenáva celkovú spotrebu vody na farme do prevádzkovej evidencie 1 krát mesačne. 
Podmienka A.33.5. je plnená.

Podmienka A.33.6.:
Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o spotrebe vody na napájanie brojlerov a zvlášť spotrebu vody  na čistenie hál. 
Podmienka I.2.2.:
Merať spotrebu napájacej vody v halách odčítaním z vodomerov a údaje o spotrebe napájacej vody zaznamenávať do prevádzkovej evidencie po každom turnuse.

Podmienka I.2.3.:
Merať spotrebu vody na čistenie hál odčítaním z vodomerov a údaje o spotrebe čistiacej vody zaznamenávať do prevádzkovej evidencie po každom turnuse.
Plnenie podmienok A.33.6., I.2.2., I.2.3.: Prevádzkovateľ eviduje v prevádzkovej evidencii spotrebu vody určenej na napájanie zvlášť od vody použitej na čistenie. Spotreba vody je zisťovaná odpočtom z meračov umiestnených v každej výkrmovej hale, pričom do prevádzkovej evidencie je zapisovaná spotreba vody za každý výkrmový turnus, spoločne za všetky haly. Za štyri turnusy v roku 2014 (prvý turnus bol naskladnený dňa 07.03.2014 a posledný turnus bol vyskladnený dňa 21.11.2014) bolo v prevádzke minutých 1364,392 m3 vody na napájanie a 682,196 m3 vody na čistenie hál po skončení turnusu. 
Podmienka A.33.6., I.2.2. a I.2.3. sú plnené.
Podmienka A.36.:
Splaškové odpadové vody musia byť zachytávané v žumpe č.7 umiestnenej pri administratívnej budove  a musia byť vyvážané na zneškodnenie u oprávnenej organizácie na základe platnej zmluvy o odbere a vyčistení odpadových vôd.

Plnenie podmienky A.36.: Splaškové vody z administratívnej budovy sú odvádzané do žumpy č.7 (5,5 m3) umiestnenej pri administratívnej budove. Za kontrolované obdobie nebola žumpa č. 7 vyprázdnená.
Podmienka A.36. je plnená.

Podmienka A.37.: Výška hladiny odpadových vôd v žumpách nesmie prekročiť 50 cm od horného okraja žumpy.

Plnenie podmienky A.37: Žumpy určené na zachytávanie priemyselných odpadových vôd vzniknutých pri umývaní výkrmových hál (žumpy č. 1-6) sú vyprázdňované pred umývaním hál po skončení turnusu, prípadne podľa potreby počas umývania. Počas kontroly boli jednotlivé žumpy plné, avšak ani v jednej hladina odpadovej vody neprekročila povolených 50 cm od horného okraj žumpy.
Podmienka A.37. je plnená.

Podmienka A.38.:
Zakazuje sa aplikovať do vlastnej pôdy v areáli farmy odpadovú vodu akumulovanú v žumpách.
Plnenie podmienky A.38: Odpadová vody z umývania hál, akumulovaná v žumpách č. 1-6, je po vyčerpaní aplikovaná na poľnohospodársku pôdu vo vlastníctve prevádzkovateľa alebo v jeho nájme, nejedná sa však o pozemky v areály farmy. Splašková odpadová voda akumulovaná v žumpe č. 7 je podľa potreby odvážaná na základe objednávky a zmluvy na ČOV. 
Podmienka A.38. je plnená.

Podmienka A.40.: Priemyselné odpadové vody z čistenia hál akumulované v žumpách č.1 - 6 je možné aplikovať na poľnohospodársku pôdu ako hnojivovú závlahu podľa hnojného plánu na základe platnej zmluvy.

Plnenie podmienka A.40.: Všetky priemyselné odpadové vody vzniknuté pri umývaní hál po skončení turnusu sú aplikované na poľnohospodársku pôdu, ktorá je vo vlastníctve prevádzkovateľa alebo, ktoré má v nájme. Prevádzkovateľ má vo svojom vlastníctve cca 10 ha poľnohospodárskej pôdy. 600 ha poľnohospodárskej pôdy prevádzkovateľ obhospodaruje, na základe nájomných zmlúv (cca 600-800 nájomných zmlúv).
Podmienka A.40. je plnená.

Podmienka A.41.:
Prebytočné priemyselné odpadové vody z čistenia hál, kafilerického boxu a dezinfekčného brodu, zachytené v žumpách, musia byť vyvážané na zneškodnenie u oprávnenej organizácii.

Plnenie podmienky A.41.: V prevádzke sú všetky priemyselné odpadové vody aplikované na poľnohospodársku pôdu ako hnojná závlaha. Priemyselné vody vzniknuté v zimnom období, kedy je aplikácia na pôdu zakázaná, sú akumulované v jednotlivých žumpách č. 1-6 až do 15.02., odkedy je hnojenie opäť povolené. Žumpa umiestnená pri kafilerickom boxe nie je využívaná, vzhľadom na to, že kafilericky box nie je používaný. Všetok zozbieraný úhyn je ihneď vyvážaný asanačnou spoločnosťou, sídliacou v bezprostrednej blízkosti prevádzky. Žumpa určená na vody z dezinfekčného brodu je taktiež využívaná minimálne, pretože väčšina vody z dezinfekčného brodu je vynesená na pneumatikách nákladných automobilov vstupujúcich alebo vychádzajúcich z prevádzky. 
Podmienka A.41. je plnená.

Podmienka F.6.: Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami a nebezpečnými odpadmi musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k ich nežiadúcemu úniku do prostredia, podzemných a povrchových vôd, do kanalizácie alebo aby neohrozili kvalitu povrchových a podzemných vôd.

Plnenie podmienky F.6.: V prevádzke je zriadený sklad nebezpečných odpadov, kde boli v čase kontroly zhromažďované nebezpečné odpady s katalógovým č. 15 01 10
(Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami) a 16 02 13 (Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09  až 16 02 12). Nebezpečné odpady boli označené identifikačným listom nebezpečného odpadu. Škodlivé látky (nafta, mazacie oleje) sa nachádzajú v náhradnom zdroji elektrickej energie (mobilná autocentrála – dieselagregát) umiestnenom v prístavku k hale č.4. Nafta sa prečerpáva ručne podľa potreby z bandasiek, do ktorých je nafta čerpaná z dvojplášťovej nádrže s objemom 6 m3 umiestnenej v areáli farmy. Nafta je používaná aj do motorových obslužných mechanizmov používaných v prevádzke. Dopĺňanie nafty do náhradného zdroja je  vykonávané nad havarijnou plechovou vaničkou.
Podmienka F.6. je plnená.

Podmienka F.7.: V objekte náhradného zdroja elektrickej energie, kde sa nakladá s nebezpečnou látkou, musia byť k dispozícií prostriedky na zneškodnenie prípadných únikov (vrecia s vapexom, pilinami, lopata, vrecia, metla...).

Plnenie podmienky F.7.: V objekte náhradného zdroja elektrickej energie je k dispozícií metla a vedro s pieskom.
Podmienka F.7. je plnená.
Podmienka F.8.: Viesť presnú evidenciu o spotrebe nafty v náhradnom zdroji elektrickej energie.

Plnenie podmienky F.8.: Za kontrolované obdobie bol náhradný zdroj v prevádzke dňa 18.11.2014 v čase od 8.30 do 17.00 hodiny. V tomto čase bolo v náhradnom zdroji minutých 110 l nafty, o čom je vedený záznam v prevádzkovej evidencii. Nafta je do náhradného zdroja dopĺňaná pomocou bandasiek z dvojplášťovej 6 m3 nádrže umiestnenej v areáli prevádzky, a ktorá je vo vlastníctve prevádzkovateľa. Nafta z tejto nádrže je v prevažnej miere určená pre mechanizmy používané v iných častiach farmy prevádzkovateľa, nespadajúcich pod integrované povoľovanie.  
Podmienka F.8. je plnená.

Podmienka I.2.5.:
Zisťovať kvalitu podzemnej vody zo studne v areáli farmy v mikrobiologických, biologických a fyzikálnych ukazovateľoch podľa vyhlášky MZ SR č.151/2004 Z.z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody.
Plnenie podmienky I.2.5.: Prevádzkovateľ inšpekcii predložil protokol o skúškach č. 1622/2014 zo dňa 31.03.2014. Odber vzorky bol vykonaný dňa 27.03.2014 akreditovaným laboratóriom Skúšobňa VETLAB spol. s r.o. Vzorka pitnej vody označená číslom 1622/2014 v sledovaných ukazovateľoch spĺňa požiadavky Nariadenia vlády SR č. 354/2006 Z.z. v znení zmien a doplnkov NV SR č. 469/2010 Z.z., o vode určenej na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na ľudskú spotrebu.
Podmienka I.2.5. je splnená.
e) Zhrnutie zistení
Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ.
f) Návrh opatrení
Opatrenia nebudú určené.
g) Záver z kontroly

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ.
h) Použité podklady
· protokol o skúškach č. 1622/2014

· prevádzková evidencia o spotrebe vody na napájanie brojlerov a na čistenie výkrmových hál

· prevádzková evidencia o spotrebe nafty
i) Prílohy správy
Bez príloh.

Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 104/2014/Žer/Z bola vypracovaná v Žiline dňa 08.12.2014
j) Prerokovanie správy s prevádzkovateľom podľa § 34 ods. 11 zákona o IPKZ

Správa o environmentálnej kontrole č. 104/2014/Žer/Z bola prerokovaná s prevádzkovateľom prostredníctvom e-mailovej pošty. Správa z environmentálnej kontroly bola zaslaná prevádzkovateľovi mailom dňa 08.12.2014. Prevádzkovateľ zaslal inšpekcií stanovisko ku environmentálnej správe mailom dňa 09.12.2014.
Vyjadrenie prevádzkovateľa:  S obsahom správy súhlasím.
Správa o environmentálnej kontrole č. 104/2014/Žer/Z bude prevádzkovateľovi zaslaná poštou.
Správu vypracovala: Ing. Jaroslava Žeriavová, inšpektorka      .............................................
Skratky
· BAT – najlepšia dostupná technika

· IČO – identifikačné číslo organizácie

· IP – integrované povolenie

· VS – variabilný symbol prevádzky
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